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Plan du cours

• Les différents outils et leurs usages 

• Les moteurs de recherche 

• Les ressources linguistiques et bases de 
connaissances 

• Les outils plus spécialisés (?)
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Les différents outils et leurs 
usages

Les moteurs de recherche : permettent aux 
utilisateurs de trouver une information précise 
(requête —> documents) 

• patients : vérification d’informations, recherche de 
précisions sur une condition, une intervention ou un 
traitement, automédication, autodiagnostic… 

• professionnels de la santé : vérification 
d’information, recherche de précisions, veille, état 
de l’art, recherche systématique… 
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Les différents outils et leurs 
usages

Les bases de connaissances (ou ressource 
sémantique/terminologique) : représentation 
structurée des connaissances/du vocabulaire d’un 
domaine

http://jamia.oxfordjournals.org/content/7/1/665



Les différents outils et leurs 
usages

Moteurs d’annotation sémantique : outils permettant d’identifier 
dans un texte les concepts présents, et éventuellement les 
liens entre différents concepts au sein du texte
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Les moteurs de recherche
Niveau de  

spécialisation

Grand public

Professionnels 
de la santé

WebMD, Mayoclinic,  
Medline Plus

Anglais Français et/ou autres

Health on the Net,  
CISMeF

Passeport santé, 
doctissimo

Wikipedia

PubMed, TRIP database, 
Clinical Trials

(Ce n’est pas une liste exhaustive des outils existants)7



Les moteurs de recherche

Fréquence d’utilisation d’un moteur de recherche lors d’une consultation 

M. Samwald et al. "An open, trustworthy and multilingual search engine 
for medical practitioners" in MIE 2011
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Les moteurs de recherche
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[Samwald et al., 2011]



Les ressources sémantiques/
terminologiques

• Mesh (Medical Subject Headings) : terminologie 
créée afin d’indexer et cataloguer les documents 
biomédicaux 

‣ 87 000 entry terms 

‣ 232 000 concepts supplémentaires 

‣ http://www.ncbi.nlm.nih.gov/mesh (EN) 

‣ http://mesh.inserm.fr/mesh/ (FR-EN)
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Les ressources sémantiques/
terminologiques

• UMLS (Unified Medical Language System) : outils permettant de 
représenter les connaissances médicales pour des applications 
informatiques 

‣ Metathesaurus : ~1 million concepts provenant de 100 vocabulaires 
sources 

‣ Semantic Network : 133 categories et 54 relations entre ces 
catégories 

‣ SPECIALIST lexicon & lexical tools : outils de traitement de la langue 

‣ Disponible gratuitement avec une licence 

‣ https://www.nlm.nih.gov/research/umls/ 
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Les ressources sémantiques/
terminologiques

Pour les séances de TP : il est nécessaire de demander une 
license. Un tutoriel sera mis en ligne sur le site du cours.  

Cela permet :  

• de consulter UMLS en ligne : https://uts.nlm.nih.gov//
metathesaurus.html 

• d’utiliser l’outil d’annotation sémantique Metamap : https://
metamap.nlm.nih.gov/ 

• de consulter toutes les autres ressources liées à UMLS 
disponibles : https://uts.nlm.nih.gov//home.html 
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Plan du cours
• Les différents outils et leurs usages 

• Les moteurs de recherche :  

‣ PubMed 

‣ CISMeF 

‣ TRIP database 

‣ Health On the Net 

• Les ressources linguistiques et bases de connaissances 

• Les moteurs d’annotation sémantique
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PubMed
Base de données bibliographique spécialisée en sciences médicales et biomédicale, consultation 
libre et gratuite 

• Producteur : NCBI (National Center for Biotechnology Information), rattaché à la NLM (National 
Library of Medicine – États-Unis) 

• Type de données : références bibliographiques uniquement (pas de texte intégral)  

• Langue : anglais 

• Période couverte : 1946 à nos jours 

• Couverture géographique : internationale (part des revues francophones : 4%) 

• Nombre de notices : plus de 26 millions, dont environ 75 % de références avec résumé d’auteur 

• Sources : 5 623 revues 

• Nombre de notices ajoutées annuellement : environ 1 million (1,14 million en 2015) 

• Mise à jour : quotidienne
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PubMed
Les avantages de PubMed :  

• Gratuité  

• Thésaurus MeSH qui permet une interrogation fine de la 
base  

• Lien vers le texte intégral de l’article quand la revue est 
disponible gratuitement  

• Possibilité d’interrogation uniquement avec du texte 
intégral (Free full text)  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PubMed
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Articles/résumés  
biomédicaux

Thesaurus MeSH

Annotation  
et  

indexation

Index

1. Introduction 
•  Objectif : évaluer, 

comprendre, et améliorer le 
processus 

•  Comment exprimer un 
besoin d’information ? 

•  Comment traiter la 
requête ? 

•  Comment chercher parmi 
une collection de 
documents ? 

•  Qu’est-ce qu’un bon 
résultat ? 

8 

PubMed
Medline

PubMed = Public access to Medline



PubMed
• Cherche sur le web dans la base d'articles MEDLINE, mais aussi 

dans d'autres journaux et des livres 

• Utilise le thésaurus MESH pour indexer et catégoriser les documents 

• Permet de gérer des sessions de requêtes
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PubMed
En plus de Medline, PubMed permet d’accéder à :  

• des références non indexées ou en cours d’indexation 

• des liens vers le texte intégral de l’article (si accessible) 

• des outils de recherche avancée : Advanced search 
(recherche dans les index), Clinical Queries et Topic-Specific 
Queries (filtres préenregistrés), Single Citation Matcher 
(recherche d’un article à partir d’une référence incomplète)  

• des outils de sauvegarde et de veille, dont un espace 
personnel gratuit, My NCBI 
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Medline
• Plus grande base 

bibliographique biomédicale 
mondiale  

‣ contient la plupart des 
publications relatives aux 
recherches dans le domaine 
biomédical (18 M) 

• Résultat d'une recherche : 
ensemble de références sur des 
articles  

‣ éventuellement texte intégral 
accompagné d'un résumé en 
anglais
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Medline
• Documents structurés en champs 

‣ Texte (RI comme vue en cours) 

‣ Titre, résumé 

‣ Mots-clés Mesh 

‣ Auteurs 

‣ Date 

‣ Source de publications (revue) 

• Requêtes précises 

‣ Champs, termes Mesh
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MeSH

• Medical Subject Headings 

• Thésaurus : liste organisée de termes sélectionnés 
et normalisés. Les termes sélectionnés sont 
nommés mots-clés ou descripteurs parce qu'ils 
sont destinés à décrire de manière précise et 
spécifique le contenu d'un document. 
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MeSH
• Défini par la National Library of Medicine (USA) 

• Référence environ 45 000 termes médicaux.  

• Arborescence à la racine de laquelle on retrouve les termes 
les plus généraux.  

• Termes choisis de façon à indexer les articles de Medline.  

• Problème de synonymie et d’homonymie résolu en ne retenant 
qu'un seul terme pour décrire un concept de façon univoque 

• Hiérarchie mise à jour tous les ans

22



MeSH : interface
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MeSH : interface
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MeSH : catégories
Hiérarchie de termes

A. Anatomy  

B. Organisms  

C. Diseases  

D. Chemical and Drugs  

E. Analytical, Diagnostic and 
Therapeutic Techniques and Equipment  

F. Psychiatry and Psychology  

G. Biological Sciences  

H. Natural Sciences 
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I. Anthropology, Education, 
Sociology and Social Phenomena  

J. Technology, Industry, Agriculture  

K. Humanities  

L. Information Science  

M. Named Groups  

N. Health Care  

V. Publication Characteristics  

Z. Geographic Locations  



MeSH : catégories

• Tree Number A01.456.505.420 

‣ Body Regions [A01]    

• Head [A01.456]       

• Face [A01.456.505] 

• Cheek [A01.456.505.173] 

• Chin [A01.456.505.259]  

• Eye [A01.456.505.420] 

• Eyebrows 
[A01.456.505.420.338] 

• Eyelids [A01.456.505.420.504]
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• Tree Number A09.371 
‣ Sense Organs [A09] 

• Ear [A09.246]   
• Eye [A09.371] 

• Anterior Eye Segment 
[A09.371.060]   

•  Eyelids [A09.371.337] 

On a bien affaire à une hiérarchie et pas un arbre : un terme peut 
avoir plusieurs sens. Par exemple le terme Eye :



MeSH : qualifiers
• Il existe des Qualifiers (83) pour décrire de manière plus 

précise les termes : 

‣ exemple : le qualifier drug du terme liver indique que 
l'on parle des médicaments sur le foie. 

‣ autres exemples :  

• abnormalities, adverse effects, complications, 
embryology, ethics, pathology, transplantation 

• Ces qualifiers sont appelés subheadings dans Medline…
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MeSH : entry terms
• Les entry terms :  

‣ synonymes, formes alternatives, et autre termes 
fortement reliés à un terme.  

‣ généralement utilisés de manière interchangeable avec 
le terme préféré pour  l'indexation et la recherche. 

• Note : de manière interne dans le fichier inverse, le SRI 
MEDLINE n’utilise que la forme de référence d’un terme.
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MeSH et MEDLINE
En plus du texte, titre, résumé, dates insérés automatiquement, des indexeurs de la 
National Library of Medicine assignent A LA MAIN : 

• Les termes les plus spécifiques aux articles autant que nécessaire (5-15) 

‣ si terme pas existant : terme générique le plus proche 

• Des description par des subheadings si nécessaire  

‣ description d'un aspect particulier d'un concept 

• Des éléments additionnels 

‣ caractéristique des groupes étudiés 

‣ type de publication (éditorial, tests cliniques, …) 

• Les termes les plus importants sont indiqués
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MeSH et MEDLINE
Recherche de documents sur Medline 

1. On peut passer par une première requête sur Mesh pour trouver le "bon" terme 

• exemple : measles
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MeSH et MEDLINE
2. On accède à la description du terme dans Mesh
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MeSH et MEDLINE
• On peut choisir les subheadings 

• On peut réduire au termes les plus importants 
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MeSH et MEDLINE
Par défaut Pubmed "explose" les termes : 

• Tous les spécifiques des termes sont ajoutés par défaut à la requête.  

• On peut explicitement éviter cette explosion : 

• Si on explose, et si dans Mesh on a : 

alors une requête Measles utilisera aussi le terme Subacute Sclerosing 
Panencephalitis 

• c'est normal si on se rappelle que les indexeurs indexent avec les termes les 
plus spécifiques.
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MeSH et MEDLINE
On ajoute des termes à la requête au fur et à 
mesure : 
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Lien avec les cours 1&2
• Les termes de références sont ceux du fichier 

inverse 

• Les termes sont plus complexes que ceux vus 
dans le cours : 

‣ On peut implanter en créant des « pseudo-
termes » qui ont des couples (heading, 
subheading)
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Lien avec les cours 1&2
Pondération, après filtrage booléen strict, somme des poids : 

• TF*IDF*FW : term frequency, inverse document frequency, field weight 

• Poids du terme dans un champs  

‣ dlf : taille du champs en mots 

‣ tf : nb. occurrences du terme 

‣ alpha=0.0044 ,  lambda=0.7 

• IDF par champ : c’est celui vu en cours avec log népérien 

• FW : poids d’un champ, ex. : text=5.0, title=15.0
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TFw, f =1/ (1+ e
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Lien avec les cours 1&2
La pondération finale d’un document intègre un bonus aux 
documents récents 

• Le score du document est multiplié par PW : 

• Yp : année de publication 

• Yc : année courante 
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PW =1+ (Yp −Yc + 7) /10
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Lien avec les cours 1&2

Pubmed utilise un anti-dictionnaire anglais 

• Exemples : …, for, found, from, further, i, if, in, into, 
is, it, its, itself, … 

• Cet anti-dictionnaire n’est pas appliqué pour les 
parties de requêtes explicitement sur les champs 
d’auteurs, car on sait que dans les champs auteurs 
tous les mots comptent.
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Lien avec les cours 1&2
Pour passer de la requête posée sans champs explicite à 
celle interne, l’Automatic Term Mapping (ATM) est appliqué 

• Objectif : trouver les termes médicaux, les noms de 
journaux et d’auteurs (dans cet ordre) 

• Requête décomposée en retirant itérativement le terme à 
droite si pas de correspondance 

• Utilisation des entry terms de Mesh 

• Ex. « vitamin h » => "biotin"[MeSH Terms] OR          
"biotin"[All Fields] OR "vitamin h"[All Fields]
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Lien avec les cours 1&2
• ATM 

• « drug therapy » : terme et subheading Mesh : 

‣ "drug therapy"[Subheading]  

‣ OR ("drug"[All Fields] AND "therapy"[All Fields])  

‣ OR "drug therapy"[All Fields]  

‣ OR "drug therapy"[MeSH Terms]  

‣ OR ("drug"[All Fields] AND "therapy"[All Fields]) 

NOTE : la décomposition ci-dessus a des doubles inutiles…
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Lien avec les cours 1&2
ATM et champs dans les requêtes internes 

• Ex. « biotin » => "biotin"[MeSH Terms] OR 
"biotin"[All Fields] 

• On pourrait penser que cette requête est 
redondante (car si biotin est dans la liste de termes 
Mesh alors il est dans un des champs, mais All 
Fieds c’est UN CHAMP) et l’expansion des termes 
dépend du champ.
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Tutoriel de recherche sur 
PubMed
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Tutoriel tiré du tutoriel PubMed de la Bibliothèque 
interuniversitaire de Santé (Paris) 

http://fr.slideshare.net/BIUSante/pubmed-niveau-1?
qid=17b1cb06-019a-4c00-

a165-1f35a222f553&v=&b=&from_search=3 



CISMeF
• Projet initié par le CHU de Rouen 

• http://www.chu-rouen.fr/cismef/ 

• Trois axes prioritaires ont été définis :  

‣ les ressources concernant l’enseignement,  

‣ la médecine factuelle (recommandations pour la bonne 
pratique clinique et conférence de consensus) 

‣ les documents spécialement destinés aux patients et au 
grand public, dans le but de participer à l’amélioration de 
l’éducation sanitaire dans le monde francophone.
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CISMeF
• Recense exclusivement les ressources en français 

de toute provenance  

• Le nombre de sites et documents catalogués dans 
CISMeF dépasse les 43.000 ressources, avec 50 
nouvelles ressources en moyenne par semaine 

• Représente environ 10 % de la production 
mondiale
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CISMeF
• Ressources filtrées à l’aide du NetScoring (http://www.chu-rouen.fr/netscoring/), qui permet 

l’évaluation de la qualité d’une ressource médicale en ligne :  

‣ Crédibilité 

‣ Contenu 

‣ Liens 

‣ Design 

‣ Interactivité 

‣ Aspects quantitatifs 

‣ Aspects déontologiques 

‣ Accessibilité 

Les critères peuvent être consultés sur http://www.chu-rouen.fr/netscoring/#Tableau_1
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CISMeF
Les ressources CISMeF sont décrites à l’aide des champs :  

• titre, auteur, description, site éditeur, date, identifiant (url), 
format, langue, mots clés et types de ressources (standard 
Dublin Core) 

• institution, ville, département, pays, coût, parrainage, public 
concerné (spécifique à CISMeF) 

• IEEE 1484 Learning Object Metadata (LOM) pour les 
ressources pédagogiques 

• indication du niveau de preuve et méthode pour les ressources 
de médecine factuelle
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CISMeF
L’indexation :  

• par les termes MeSH en français 

• en 2015, MeSH contient plus de 27.000 termes traduits + 
traduction en français de ces mots clés, réalisée par l’INSERM 

Choix des termes peut varier d’un indexeur à l’autre, comparaison de 
10 indexeurs CISMeF : 

– La consistance globale est de 30% 

– La consistance sur les mot clés MeSH majeurs est de 40% 

– La consistance pour les types de ressources est de 55%.
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CISMeF - structure
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Classification par thème

Classification par 
concept

Classification par type de ressource



CISMeF - les outils
• Un moteur de recherche (simple ou avancée), dont 

les fonctionnalités sont proches de celles de 
PubMed) http://www.cismef.org/ 

• Un portail ontologique, permettant de naviguer 
dans les bases de connaissances  http://
www.hetop.eu/ 

• De nombreuses autres ressources, dont des cours 
en ligne : http://www.chu-rouen.fr/cismef/d2im/
cours/
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TRIP database

• Moteur de recherche dédié à la "Evidence-based 
medicine" 

• Objectif : fournir des ressources permettant 
d’appuyer des hypothèses, dans le cadre de la 
pratique clinique/médicale
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TRIP database
• Principalement utilisé par les 

professionnels de la santé, il 
permet de faire des 
recherches simples ou 
avancées, ainsi que 
d’effectuer des recherches 
PICO
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TRIP database
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Health On the Net
• Fondation sans but lucratif 

• Objectif : aider les individus, professionnels médicaux et 
établissements de santé à utiliser le meilleur d'Internet et du 
Web 

• Missions : certification des sites Web (manuelle, à la demande) 

• Moteur de recherche sur ces pages certifiées 

• Adaptation aux utilisateurs (langue, niveau de spécialisation) 

• https://www.healthonnet.org/
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